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LIED UND GEBETSBLATT 

 

 

Eröffnung [Wechsel zwischen Liturgin (L) und Gemeinde (G)] 

L: Im Namen Gottes, des Vaters und des Sohnes und des Heiligen 

Geistes. 

G: Amen 

L: Unsere Hilfe steht im Namen des Herrn,  

G: der Himmel und Erde gemacht hat. 

L: Dienet dem Herrn mit Freuden 

G: Kommt vor sein Angesicht mit Frohlocken 

L: Erkennet, dass der Herr Gott ist. 

G: Er hat uns gemacht und nicht wir selbst / zu seinem Volk und zu 

Schafen seiner Weide. 

L: Der Herr sei mit euch! 

G: Und mit Deinem Geist! 

Christ ist erstanden 

Christ ist erstanden von den Marter alle; des soll´n wir alle froh sein, 

Christ will unser Trost sein. Kyrieleis. Wäre er nicht erstanden, so wär 

die Welt vergangen, seit dass er erstanden ist, so lobn wir den Vater 

Jesu Christ´. Kyrieleis.  

Halleluja, Halleluja, Halleluja! Des solln wir alle froh sein, Christ will 

unser Trost sein. Kyrieleis [Colour of Grace 108] 

Introitus Psalm 66  

L: Jubelt Gott zu, alle Welt! 

G: Singt zur Ehre seines Namens, rühmt ihn mit eurem Lob! 



L: Sagt zu GOTT: Wie überwältigend sind Deine Taten! Wegen Deiner 

großen Macht müssen Deine Feinde sich Dir unterwerfen. 

G: Die ganze Erde wirft sich vor Dir nieder. Sie singt Dir Loblieder, sie 

singt Deinem Namen. 

L: Kommt und seht, was Gott getan hat! Gewaltig sind seine Taten an 

den Menschen. 

G: Er verwandelte das Meer in trockenes Land, sie konnten zu Fuß 

hindurchgehen. Darüber freuten wir uns an ihm. 

L: Preist unseren Gott, ihr Völker, lasst seinen Ruhm laut werden! 

G: Er hat unser Leben bewahrt und nicht zugelassen, dass wir zu Fall 

kamen. 

L + G:  Ehre sei dem Vater und dem Sohn … 

Kyrie 

Kyrie , Kyrie eleison. Kyrie, Kyrie eleison 

Gloria 

Gloria, gloria, in excelsis Deo! Gloria, gloria, alleluia, alleluia. 

Jubilate 

Julilate Deo, jubilate Deo, Alleluja! (3x) 

In Dir ist Freude 

(DE) In Dir ist Freude in allem Leide, o Du süßer Jesu Christ! Durch 

dich wir haben himmlische Gaben, Du der wahre Heiland bist; hilfest 

von Schanden, rettest von Banden. Wer dir vertrauet, hat wohl gebauet, 

wird ewig bleiben Halleluja. Zu Deiner Güte steht unser G`müte, an Dir 

wir kleben im Tod und Leben; nichts kann uns scheiden. Halleluja! 

(ENGL) If God be ours, we fear no powers not of earth or sin or death. 

God sees and blesses in worst distresses and can change them in a 

breath. Wherefore the story tells of God´s glory with heart and voices, 

all heaven rejoices, singing for ever. Alleluia! We shout for gladness, 

triumph o´er sadness, loving and praising, voices still raising glad 

hymns for ever. Alleluia.  

Nun danket alle Gott  

(ENGL) Now thank we all our God with hearts and hands and voices 

who wondrous things has done, in whom his world rejoices; who from 

our mothers` arms has blessed us on our way with countless gifts of 

love, and still is ours today.  

(FR) Loué soit notre Dieu! Que notre vie entière tous nous vivions 

joyeux sous le regard du Père, qu`il nous tienne en sa grâce et nous 

guide toujours, nous garde du malheur par son unique amour.  

(DE) Lob, Ehr und Preis sei Gott dem Vater und dem Sohne und Gott 

dem Heilgen Geist im höchsten Himmelstrohne, ihm, dem dreiein`gen 

Gott, wie es im Anfang war und ist und bleiben wird so jetzt und 

immerdar.       

Sanctus 

Heilig, heilig, heilig, Herr, Gott der Mächte. Erd und Himmel sind 

Deiner Ehre voll. Hosanna in der Höhe. Hochgelobt sei, der da kommt 

im Namen des Herren. Hosanna in der Höhe. 

Danket 

Danket, danket dem Herrn, denn er ist sehr freundlich, seine Güt und 

Wahrheit währet ewiglich! 

Schalom Chaverim  

Shalom chaverim, shalom chaverim, shalom, shalom. Lehitraot, 

lehitraot, shalom, shalom. 
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